
עמוד 1

הֵחֵלָה עוֹנַת הַמָסִיק

מסיק - قطف الزيتون
שיטה - طريقة
עוצמה - قوة

בית בד - معصرة زيتون

 עמוד 3

יִשְׂרָאֵל וּלְבָנוֹן הִסְכִּימוּ עַל הַגְבוּל הַיַמִי

מחלוקת - خلاف، جدل
משא ומתן - مفاوضات
סכסוך - نزاع، صراع

קַארְפוּר תוֹרִיד אֶת יוֹקֶר הַמִחְיָה? 

רשת - شبكة
עצמאי - مستقل

מִכְלֶלֶת תֵל חַי בְּדֶרֶךְ לַהֲפוֹךְ 
לְאוּנִיבֶרְסִיטָה 

מכללה - كلية
המועצה להשכלה גבוהה - مجلس التعليم 

العالي
מחקר - بحث، دراسة
תואר - لقب جامعي

עמוד 4

שַׂקִיוֹת הֶחָלָב נֶעֱלָמוֹת מֵהַמַדָפִים

ביקוש - طَلَب
אריזה - عبوة
תחליף - بديل

שיבות שועל - شوفان
לקטוז - لاكتوز، سكر الحليب

כַּמָה נְמָלִים יֵשׁ בָּעוֹלָם?

ביליארד - كوادرليون

בְּ-2033: רוֹב יְהוּדֵי הָעוֹלָם יִחְיוּ 
בְּיִשְׂרָאֵל

ילודה - ولادة

עמוד 5

גַלֵי חוֹם קִיצוֹנִיִים לְפָנֶיךָ!

שגרה - روتين، نمط حياة
לחות - رطوبة

קו המשוה - خط الاستواء
בקביעות - بانتظام، بشكل منتظم

הַמִכְתָב הַסוֹדִי שֶׁל הַמַלְכָּה

מסר - رسالة

לִכְבוֹד יוֹם הָעַצְמָאוּת: חֲנִינָה 
נְשִׂיאוּתִית לַאֲסִירִים 

חנינה- عفو، إعفاء
חרדה - قلق، رهبة
דיכאון - اكتئاب
סיוט - كابوس

עמוד 6

בְּמַעֲרַב אֵירוֹפָּה מִתְכּוֹנְנִים לְחוֹרֶף קַר 
בִּמְיוּחָד 

מגבלה - قَيد، عائق
אספקה - تزويد

גז טבעי - غاز طبيعي
נוכח - إزاء، مع مراعاة

מַהוּ מְקוֹם הָעֲבוֹדָה הַטוֹב בָּעוֹלָם?

תאגיד - شركة، نقابة
חומרה - عتاد الحاسوب، معدات

מגדר - الجندر، الجنس
שאלון - استبيان

עמוד 7 

טֵלֵפוֹן נַיָיד מְשַׁפֵּר אֶת הַזִיכָּרוֹן

מתפנה - يخلو، يفرغ

מידע - معلومات
עומס - عبء
תפקוד - أداء

לְשׂוֹחֵחַ מִתַחַת לַמַיִם

להתכתב - مراسلة

סִמְלֵי שׁוֹטְרִים בְּוֶויְיז מַפְחִידִים אֶת 
הַנַהָגִים

ניידת - دورية
חשד - اشتباه، شك، ظن

עמוד 8

סוֹפוֹ שֶׁל "פַנְטוֹם הָאוֹפֵּרָה"

מחזמר - مسرحية غنائية
נכזבת - مخذولة، خائبة الأمل

מעוות - مشوّه

עִיר הַנְחָשִׁים

לוכד - ماسك
זוחל - زاحف

מֶלְצַר, יֵשׁ לִי פְּנִינָה בַּצַלַחַת!

פנינה - لؤلؤة، دُرّة
פירות ים - مأكولات بحرية

אבן חן - حجر كريم

עמוד 9 

טוֹקְיוֹ - מְדוֹר עָרִים בָּעוֹלָם

קיסר - قيصر
מיקום - موقع

רוסיה: מיליון רובל לכל ילד עשירי 
במשפחה

אוכלוסייה - سكّان
אובדן - فقدان

עמוד 10

סִיפּוּרוֹ שֶׁל עֵץ

מדגדג - دغدغة، زغزغة
סוודר - جارزة
מדמיין - يتخيّل
פקודה - أمر

הפגנה - مظاهرة
מהנדס - مهندس

ליטוף - لاطف، ملَّس على

עמוד 11

מְדוֹר בְּרִיאוּת - סְפּוֹרְט לַמוֹחַ 

משקולות - أثقال
מתיחות - تمارين لشد العضلات

ריכוז - تركيز

מַתְכּוֹן חֲטִיף גְבִינָה וְזֵיתִים

קמח תופח - طحين مختمر
גדוש - مليء
מפורר - مفتت
קישוט - زينة
לרפד - يبطّن

להבריש - يمسح، يدهن
הזהבה - تحمير

עמוד 16 

גְבִיעַ הָעוֹלָם בְּכַדוּרֶגֶל יוֹצֵא לַדֶרֶךְ

טורניר - دوري

הַכְּפָר בְּרָמַת הַגוֹלָן שֶׁנִפְתַח לְתַיָירוּת 
יִשְׂרְאֵלִית

עדה - طائفة
מיעוט - أقلية

מחסום - حاجز
טיילת - متنزه
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